
Atbildētājs: Eiropas Parlaments 

Strīda priekšmets un apraksts 

Prasība atcelt lēmumu neiekļaut prasītāju to ierēdņu sarakstā, 
kuri 2009. gada paaugstināšanas amatā ietvaros paaugstināti 
amatā AST6 pakāpē 

Prasītāja prasījumi: 

— atcelt iecēlējinstitūcijas 2010. gada 29. jūnija lēmumu, ar 
kuru ir noraidīta prasītāja sūdzība; 

— atcelt iecēlējinstitūcijas 2009. gada 24. novembra lēmumu, 
kas publiskots 2009. gada 2. decembrī, par prasītāja neie­
kļaušanu to ierēdņu sarakstā, kuri 2009. gada paaugstinā­ 
šanas amatā ietvaros paaugstināti amatā AST6 pakāpē; 

— norādīt iecēlējinstitūcijai, kādas sekas rada apstrīdēto 
lēmumu atcelšana un it īpaši klasificēšana AST6 pakāpē, 
kā arī paaugstināšanas AST6 pakāpē atpakaļejošs spēks, 
sākot no dienas, kurā šai paaugstināšanai amatā bija jāno­
tiek, proti, no 2009. gada 1. janvāra; 

— samaksāt prasītājam summu EUR 2 000 apmērā kā atlīdzību 
par viņam nodarīto morālo kaitējumu; 

— piespriest Eiropas Parlamentam atlīdzināt tiesāšanās izde­
vumus. 

Prasība, kas celta 2010. gada 8. oktobrī — AM/Parlaments 

(Lieta F-100/10) 

(2011/C 55/68) 

Tiesvedības valoda — franču 

Lietas dalībnieki 

Prasītāja: AM (Malaga, Spānija) (pārstāvji — L. Lévi un C. 
Bernard-Glanz, advokāti) 

Atbildētājs: Eiropas Parlaments 

Strīda priekšmets un apraksts 

Prasība atcelt lēmumu, ar ko atteikts uzskatīt insultu, kas pieme­
klēja prasītāju, par nelaimes gadījumu Civildienesta noteikumu 
73. panta un Kopējās slimības apdrošināšanas shēmas (KSAS) 
nodrošinājuma regulējuma 2. panta izpratnē. 

Prasītājas prasījumi: 

— atcelt iecēlējinstitūcijas 2009. gada 12. novembra lēmumu, 
ar ko atteikts uzskatīt insultu, kas piemeklēja prasītāju, par 
nelaimes gadījumu Civildienesta noteikumu 73. panta un 
Kopējās slimības apdrošināšanas shēmas (KSAS) nodrošinā­
juma regulējuma 2. panta izpratnē un tiktāl, ciktāl nepiecie­ 
šams atcelt iecēlējinstitūcijas lēmumu noraidīt sūdzību; 

— attiecīgi nospriest, ka jaunai ārstu komisijai atkārtoti jāiz­
skata lūgums, kuru atbilstoši Civildienesta noteikumu 73. 
pantam iesniedza prasītāja; 

— piespriest atbildētājam samaksāt zaudējumu atlīdzību, kas ex 
aequo et bono noteikta EUR 50 000 apmērā par morālo kaitē­
jumu, kas cēlies no apstrīdētajiem lēmumiem; 

— piespriest atbildētājam samaksāt zaudējumu atlīdzību, kuras 
pagaidu summa ir noteikta EUR 25 000 apmērā, par noda­
rītajiem materiālajiem zaudējumiem, kuri ir cēlušies no 
apstrīdētajiem lēmumiem; 

— piespriest atbildētājam samaksāt nokavējuma procentus par 
parāda summu atbilstoši Civildienesta noteikumu 73. 
pantam pēc 12 % likmes par laika posmu, sākot vēlākais 
no 2007. gada 15. marta līdz pilnīgai samaksai; 

— piespriest Eiropas Parlamentam atlīdzināt tiesāšanās izde­
vumus. 

Prasība, kas celta 2010. gada 4. novembrī — Bowles 
u.c./ECB 

(Lieta F-114/10) 

(2011/C 55/69) 

Tiesvedības valoda — franču 

Lietas dalībnieki 

Prasītāji: Carlos Bowles u.c. (Frankfurte pie Mainas, Vācija) 
(pārstāvji — L. Levi un M. Vandenbussche, advokāti) 

Atbildētāja: Eiropas Centrālā banka 

Strīda priekšmets un apraksts 

Prasība atcelt paziņojumus par prasītāju algu par 2010. gada 
janvāri un turpmākajiem mēnešiem daļā, kurā veikta algas palie­
lināšana par 2 %, īstenojot 2010. gada algu pielāgošanu, kā arī 
kompensēt prasītājiem nodarīto mantisko kaitējumu.
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